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Ibioibio Ikg se Utom Abana ‘

Mme enyifl udim iko ebafifia ke mme usem nte Ibibio etafifia ke Akwa Ibom Sted ke Nigeria.
Utom ami atafi abaiia enyifi udim iko ke Ibibio. Ama adiime usAk enyifi edooho udim iko ke
[bibio iwot ima, anye anyAfi abaafia ommo asin ke otu Ke otu ke usAfi adise me nsutg ibafifia
ke usem ami, akeencke se ommo enam ye ubonofikpo ommo. Eboi mme anyifi edatta enam
nduuio ami eto mme fiwed anyifi ke ufok fiwed praimari ye ake ntaifiok, fikoro mme fiwed
edinam ubuuk owo ye usoro ukucfie ufokfiwed. Imikit ke uto ke uto udim ik, nte mbon ebippe
mbime, edAtto owo utofi, enyAfl etafl se owo ye mme owo ekere enyAdi ekit ebafia owo, fikpo
ye ederimbod. IminyAf ikit safia safia udim iko enieficke ndian ye komprimen. Mme enyifi
udim iko ctafifia ke iko Efik enyAfi ebafifia ke Ibibio, fikoro mme fikpo mfen.

Abstract
Personal Names exist, which are sentential in structure in some languages such as Ibibio

spoken in Akwa Ibom State in Nigeria. This work describes sentence names in Ibibio. After
identifying some sentence ‘names in Ibibio, it categorizes them to see what typés exist and
describes them according to, function and structure. Data were collected from secondary
materials such as class registers from primary and tertiary schools. Also, some names were
extracted from a funeral order of programmes as well as a convocation register. It is discovered
that the types of scntence names in Ibibio are interrogatives, imperatives and declaratives.
Also, simple constructions made up of adjuncts and complements exist in the language under
study. Sentence names rendered in Efik language also occur in Ibibio, among other things.

Keywords: Ibibio, name, structure, sentence, interrogative,imperative
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1. Ntoofio 1ko .

Sc enviil ckeme edinam

Uno anyifi ye edikood owo mme anyifi ado fikpo anwamma edikama ndiafifia mme owo ye
fikpo. nte Daba (2003, p. 182) ye Thomas, Wareing, Singh ye mbon afen (2004, p. 16) etafi.
Dian do, akposAk ado nnyin ifiwanake mme fikpg mfen nte edito ukem ufok ye edika ukem
ufokiiwed, anyifi ke edat idiafifia nnyin. Ke idAfl Ibibio nte ke mme itie mfen, akpekom imana
usen kecd nte ndito amanamba, anyifi ke ekama ediafifia owo.

Akeene se nduufio awot, Procter I1 ye Towne (2005, p. 180) ebo ke “anyifi akan edibo ke
edat idioofio nnyin; ommo ebot usAfi mme owo ikitte nnyin, nafia nnyin ise idem nnyin, ye
usAfi edinam nnyin. Ommo esoofio ke anyifi ada ano uwak fikpo. Anye asin ema esiaak anyifi
nnyin, mme owo ekere nsio nsio fikpo ibafia nnyin akeene nafia ommo ekit ederimbod, nafia
fikpo afiwaafia ommo, ye se ommo ekit ke uwem”. Agyekum (2006) ye Ukpong (2007, p. 20)
ckeene cbo ke “afid anyifii anic, midoohe akpena enie sc gmmgo ewugiig, enyAn eda eng.
Anyiii anie uwak fikpo se atafi... ke ntak ami, anyifi nnyin ikereke ado, ufok ifiok ye ubom
awotto nte nnyin ito”, Akeme ido usAf uwem ufok nnyin, obio nnyin, otu, ye fika annyin
iwuoho.

Mme anyifi nnyjn ewot edu unam fikpo, edu ukpono Abasi ye dafia nnyin ikere fikpo
ke mme nsio nsio itie ke Africa ye mme obio mfen, (Kyeremah 2000, Mensah ye Offong 2013
ye Abdul 2014). Imidat fiko nte Maggio (1998, p. 321) ataii ke fikpo sibafia anyifi ado ata
akpan fikpo. Nnyin ikerc ke usAfi ediwot eduuwem nnyin anam inie mme anyifi udim iko.
Nduufio ami abafia mme anyifi edofifioke udim iko ke Ibibio, usem abaaha ke otu mme usem
ufa Benue Congo, ke ufok usem ekootto Lower Cross, (Essien 1990, Connell 1994 ye Urua
1996). -

2. Mme Enyiii Udim Iko

Mme enyiii udim iko edofifio safia-safla fikpo ediafifiake enyifi ke usem nnyin ye usAk
mme usem mfen. Ke Usem mboom ckpo nte English, mme enyifi ommo enekke edofifio iko
keed ve iko iba ke keed, nte green, stone, Townsend, Margaret ye Cameron. UsAk anyiil ke
Ibibio enyAn edofifio iko keed, iko iba ye mme udim iko enyAfi ebafifia fiko. Mme enyifi udim
iko enyAfi cba ke mme usem nte Nso, ke Lamnso (Cameroun) Agatu, ke Benue (Nigeria),
Igbo ke mme idAifi unehe (Onuora 2016) ye mme itie mfen ke Nigeria. Abdul (2012) abo ke

" usAKk anyiii edu ukpono Abasi Christ ké Ewe, usem ke Ghana edofifio. udim iko. Yakubu
(2012) awot ke usem ekooto Agatu, ke mme enyifi emi ebip mbime, ctafi se owo akit abafifia
owo, fikpo ye ederimbod, enyAfi edo iko etafifia fikanna nkanna, ekootto calques ke iko
mbuum ckpo. Onuora (2016) anyAfi awot ke kposAk ado ekpooko ommg, anyifi nte Ahiazu
(udua isideppe) ve Ebereeghu (etiido isiwotto owo)ke usem unehe edofifio udim iko. Ke ima

ikikit ke mme anyifi udim iko ebafifia ke Ibibio, nnyin imaibip mme mbiime emi: ‘
a Nso uto anyin udim iko ebafifia ke Ibibio?
b. . Nso uto ndutim ika iso ke esid mme enyifi udim iko emi? ‘

B Nso uto anyifi udim iko Ibibio ke mme owo ekerc ekan?
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Nduufio ami awot nsio nsio anyifi udim iko akeeneke se ommo enam ye - ubonofikpo
ommo. Mme enyifi udim iko nyimmeke enyAf eba fiko. *

~

3.0 Mme Anyiii Udim Iko Akeeneke Edinam

Ke akpa Ifed, owo amasiaak mme anyifi ami, anye abip mbime, aduat owo anyAn atafi
se anye akit, anyAfi akere abafia owo, fikpo, ye edenmbod '

3.1 Udim I1ko Mbime
Mme enyifi udim iko emi ebip mbime. UsAk ommo edo:’

l. Anie-kpe-ti? .
Who- MOD- remember
Who would remember?

2. Anie-biet-abasi?
Who-resemble-God
Who resembles God?

3. Anie-fon?
- Who-be-good
“Who is good? -

4. N-nam-mo- nso?
[sg-do-they- What
“What have I done to them?”

5. Nsc-kere?
W hat-be-think
“What are you thinking?”

[ba ke otu mme idigofio mbime ke usem Ibibio edoﬁﬁo ‘anie” ye “nsoo”. Akpa abip
abafia owo. Oyoho iba abip abafia fikpo. Ke anyifi nte “Nsekere”. uyom iko [00] -esoomo sia
ommo eda ke adaia.

3,2 Udim Iko Nditutgi ye Uno Item

Mme enyiii udim iko ami ebo yak enam fikpo. Qmmo etafi iko eno safia safia oyoho
owo iba 7afo” ye udim gyoho owo iba “ndufo”. UsAk ommg edo:

6. Ku-fre-i-toro-abasi! | ;
NEG-forget-Inf- praise-God
Do not forget to praise God
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7. Da-ti-mfon-ido-abasi!

' Take-remember-goodness-God
“Stand remember good character God™

8. I-bip-ntak!
Pl-inquire-reason
“Inquire of the reason!”

9. E-kpono-andi-kan-odudu

Agent-win- power

“Respect the one who is victorious over powers!”

10. I-dop-i-sc-abasi!
Pl-silent-pl-look-God

“Keep silent and look unto God”

UsAk ini, mme enyifi udim iko

emi ekama idioofio ibad owo se ommo ebafia. UsAk ini

ommo ikamake. “Kufreitoroabasi” ikamake idioofio safia safia owo iba “afo”, odo “Ibipntak”
ye “Ekponoandikanodudu” ekama idigofio udim owo iba “ndufo”. Idipofio ami ado “T-“ ye “E-

3.3. Udim Iko Atafifia Se Owo Akit, Anam AnyAfi Akere Abaiia Owo, Nkpo, Ye

Edcrimbod
UsAk mme enyifi ami edo:

[ 1..M-me-nim-abasi
1sg-aux-believe-God
"I believeGod"

12. E-kpono-imo
Pl-respeet-wealth

“Respect wealth”

13. l:-tafi-se-ma

- Pl-say-what-like/love .~ -- -

“say what you like/love”

14. A-nem-andi-nic
3sg-glad-Agent-own
“It gladdens the owner”

15, Andi-nycneﬂ—ma
Agent-own-3sg-love/like
“The owner loves/likes”



Ke otu mme enyifi emi, “Ekponoimo” “Etafisema” ye “Mmenimabasi” etafi se owo ye mme
owo cnam. Ommo ekpono imo, etafi sema enyAfi enim Abasi. “Anemandinie” ye
“Andinyeneama’” etafi se owo akere abafa fikpo. By AR I e Y ‘

4.0 Mme Anyiia Udim Iko Akeeneke Ubonoiikpo Qmmgo

Mme cnyifi udim Tko ke Ibibio iwakka ndukpakka. Mme udim iko emi ekeme inieefie ndiaf,
eniecfic komprimen, enyAfi cdo adiana iba anyifi, nte: : Y 1

4.1 Mme Anyiii Udim ik¢ Enieeiieke Ndian

UsAk mme anyifi ke otu ami edofifio ami. Nnyin iwotto se mme ndian ommgo ewuqdﬁq..
Rtak odo ke imitatad se udim ik¢ ommo esineke ke esid ewuooiio inyAfl iwot ubonofikpo
ommao. g ' : o

16. Mo-fiok-andi-fak-mi-o-du-uwem
| sg-know-Agent-redeem-Pro-3sg-live-life
“] know my redeemer lives”

17. O-fon-se-no-abasi-ubofi
3sg-good-INFI-give-God-praise
“it is good to give praise to God”

18. Utit-¢-fon-idara
End-be good joy
“The end is good for rejoicing”

19. Anic-fqn-éma?
Who-be good complete
“Who is completely good?”

20. Nam-sec-fi-kere!
Do-What-1sg-think
“Do what I think” _ \

Ndian ado iko, ye ubaak udim iko adianake ye udim iko. Ekpe ediaiifia anye esio, udim
iko ado asAk anenie s¢ anye awuoofio oyoho oyoho. Ekpe ediafifia “mofiok’ ekpofi
‘mofiokandifakmioduwem’, “andifakmioduwem” asAk awowuofio fikpo oyoho oyoho. Ukem
ke ado ye mme anyifi udim iko mbon oko ke ikpche ami. Ke Iko Ibibio, anyifi udim iko se
ekerc ckan edo mbon eniecfieke ndian. ) a

4.2. Mme Anyii Udim ik Enieeiicke Komprimen.
UsAk ommo edo: |
21. O-to-abasi

3Sg-come-God _
“It comes from God” \
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22, Qbofi-e-ti
N-ASP-V
Iord has remember
“The Lord has remembered” .

23. Ime-fon
N-V
Patience good
“Patience is good”

24. I-mikoom-abasi
3IPL-ASP-V-N
We have thank God
“We have thanked God”

25.Abasi-e-nyene
N-WHO-V
God who owns
“[t is God who owns™ ' .

Komprimen edo iko ye ubaak udim iko edianake ye iko dian ubaak udim iko mbon afen.
Utom ommo ado edinam se ommo cdudiaana keed ewuoofio fikpo 9yoho oyoho. “Abasi”
anwam “oto” ye “imikoom” ke “Otoabasi” y¢ “Imikoomabasi” edi nam yak se ommo ewuoofio
oyoho. Ntro ke ado ye anyiil mbon oke. |

4.3 Adiana Iba Udim Iko

Mme uto anyin udim iko ami cnyAfl ebaiifia ke Usem Ibibio. UsAk ommo edo:

Anyif
26. Esema! E-se E-ma
2PL-V . 2PL-V |
You (Plural)  Look You (Plural) Talk/Speak
“Look!” “Talk/Speak!”
27. Idikit! I-di - I-kit
2PL-V 2PL-V
You (Plural) ComeYou (Plural) See
“Come!” “Beel”
28. Esetafl E-se E-tafi
' 2PL-V. .- 2PL-V ‘
You (Plural) Look You (Plural) Talk/Speak

“Look!” | “Talk/Speak!”
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Nko, utom ami akit ke mme adiana iba udim iko ami eno item. Mbaak anyifi udim iko ami
enyAfl edo oyoho oyoho udim iko ke idem ommeo. Mme udim iko ami inieche iko ekamake
ediafifia olmo nte “enyAfi”. Ke akpe adooho ntro, ekpedo “ese enyAfl ema!”, “‘ese enyAfi
etai!”, “idi inyAd ikit!”. Ke fitak adooho owo isitafifia fawel iba asidaaha ke adafia iko iba
edukpereke, oyoho e/ iba ke “Esetan” ye “Esema” ye /i/ oyohg iba ke “Idikit” esoomo.

4.4 Mme Anyiii Udim Iko Nyimmeke

- Mme uto ami iwakka ke usem Ibibio. Ommo efaafia ikg dian ekikere se iki nanaa ke
~ isofi. Qmmo enyAii ebo yak owo ikinam fikpo. # ‘ ' |

Anyifi

29. Nsemeke/Nseemeke N-seeme-ke
1SG-V-NEG
I lament not
“I am not lamenting”

30. Ndarake/Ndaarake N-daara-ke
1SG-V-NEG
I rejoice not
“I am not rejoicing”

31. Abasifreke Abasi-i-fre-ke
N-3Sg-V-NEG
God he forget not
“God does not forget”

ditafi yak anwaiia, anyifi ntc “Nsemeke/Nseemeke” ye “Abasifreke” efaafia ke owo
amaseeme dian ke Abasi amaafre. “Ku” ye “ke” ke edat ekpuufio ndaha fikpo ke iko Ibibio.

5.0 Nncme Abaiiake Se Nnyin IKkit Ke Nduuiio Ami
5.1 Ukpook Anyii Udim iko

Ke akpa itic, imikit ke ekeme ikpook uwak anyifi udim iko ke Ibibio. Akinremi (2006)
atafi ntom abafia anyifi unche. Ke akpaniko, usAk mme anyifl edofioke ke fiwed anyifi ndito ke
ufok-iiwed edofifioc mbon ema ekpook. Nko, eseesio mbaak anyifi ke mme anyan udim iko
ckere nte anyifi ufok ye anyifi ntiik. Idat ke imiwot se mme anyifi-ami ewuQofio ke ikpehe se
ikiboiyyo. UsAk mme anyifi ckemeke edi kpook edo: i

Anyan anyifi | llzio anyifl
32. Kufreitoroabasi! Kufre, Itoro
33. [{kponéandikanodudu! Ekpono, Andikan, Odudu
34. Datimfonidoabasi! Dati, Mfonido, Ido, Mfon
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35.0fonsenoabasiuboon. Ofon, Seno, Ofonseng, Abasiubooifi, Uboofi

36. Mofiokandifakmioduwem Mofiok, Andifak, Uwem
37. Utitofonidara Utit, Utjtofon, Idara

38. Nnamsema Sema

UsAk mbaak anyifi ami edo udim iko ke idem ommo, nte "“Mofigk”, “Qfonseng”,

“Utitofon™, “Dati”, “Kufre” ye “Ekpono”. “Abasiuboofi”, “Andifak”,

“Sﬁno A (Cof0n57 ye

“Sema” edofifio ubaak udim iko, ndien “Idara”, “uwem”, “uboofi”, “Mfon”, “ido” ye “odudu”

edofifio safla safia iko.

5.2 Utom Toon ke UsAk Mme Anyiji Udjm Iko

Toon akeene anam fikpo atippe ke mme anyifi udim iko ke Ibibio. Ekeme ediwet anym
keed ke itie iba ado anye awuofio nsio nsio fikpo. Ntak ado ke toon ke idem mme anyifi ami

idooho ukem. UsAk ommg edo:

Anviii
39, Ftoréabasi! E-toro-abasi
2P[J-V-N ]
You (PL) Praise God
“Praise God!”

(iko nditutofi/unoitem etafifia eno udim ewo iba “ ndufo™)
Ftoroabasi
3PL.-V-N
“They Praise God”

(iko akeeneke se owo akit abafia se udim owo ita “ommo” enam)

40, Nkopuduk! . N-kop-uduk
1SG-V-N
Mc-feel-sympathy
“Be sympathctic towards me!
(Udim iko nditutofi etafifia eno safia safia owo kied ‘afo’).
Nkopuduk
[SG-V-N
I-fecl-sympathy
“I feel sympathetic”
(Udim iko akeencke nafia aba safia safia akpa owo ‘ami’ ke idem)

|")

41. Ayatmmd/Ayatdémmo-A-yat-ommo
38G-V-3PL
It annoy themy
*It annoys them.”

(Udim iko abooho ke fikpo asAk anam udim owoita ‘ommo”)
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Alyatmmo/Al yatommd

3SG-V-3PL |

It annoy them 3 f C
“It has annoyed them” ‘

(Udim ikg abooho ke ama ayat udim owo ita ‘ommo”)

42. Ftafiséma! E-tafi-se-ema
28G-V-WH-258G-V

You (PLURAL) say what they love/like

“Say what they love/like” : _ - .

(Udim iko unoitem etafifia engrudim owo oyoho iba ‘ndufo’)Etafiséma 3SG-V-WH-35G-V -

‘They say what they love/like.
“They say what they like”
(Udim iko akeeneke se owo akit abafia udim owo oyoho ita ‘ommo’)

5.3. Edinam Uyio Utadiko

~ Mme fikpo enyAfi eka iso ke usAk uyom iko edofioke ke mme anyifi udim iko ami. Mme
uyom iko ebafifiake ke mme adafia mbaak anyifi ese esoomo sia uyio utadiko iba ake fawel
ikpinaaha eba itie keed ke ini owo atafifia iko. Rko, utom ami amaawot se mme anyifi ami
ewuoofo ke ikpehe se ikiboiyyo. Imibaafia mme anyifi ami ke usAdi edi wot nafia ewet ommQ.
UsAk anyifi enieficke edinam ami edo: i &

Nafia ewet Nafia etafi
43.0fon se enpabasiuboofi Qfonsenobasubooil

44. IkakkeAbasi/IkakkaAbasi  Ikakkebasi/Ikakkabasi

45. Kponoabasi K pongbasi
46. Kufreitoroabasi " Kuftitorobasi
47. Seidi ke isa eycofon sidikisoyefon

Ke ntak mbed uyom iko ami ke Ibibio, nafia ewet mme anyifi ami anie ukpuhode ye nana etafi.
Uvo utadiko asoppo ado ake ubok ufien. ‘ ‘ :

5.4 Anyiii Udim Iko Ibibio Etaiifia Ke Iko Efik

Nduufio ami amaana awot ke etafi uwak anyifi udim iko Ibibio ke Iko efik. UsAk ommo edo:

ko Efik Iko Ibibio Gloss

48. Madara Mméddaara M-me-daa
1SG-ASP-V

I have rejoice

“| have rcjoiced”
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49, Torobof! Toorébddii!  Tooro-obooft

(2SG)V-N
Praisc lord
“Praisc the Lord!” *

50, Datimféon!  Datéiyyéomfon!  Da-toiyyo-mfon
(28G)V-V-NStand remember goodness
“Stand and remember goodness!”

51. S¢idikéiso Sidikis6  Se-i-di-kiso-a-yaa-fon
Iyéfon 4lyaafon WHAT-be-V-PREP-MOD-V
What is come in front of will be good
“What is coming in future will be good”

52. Méfiokandifdk Mmédiddnd M-me-dioofig-an-di-n-fak-mien-o-du-
miodawém  andinfakmien uwem oduwem
I SG-ASP-V-DET-N-WHO-V-POSS -be-N
I have know the one who redeem me be live life
“I know my redcemer lives”

Iko cfik isidAtto uyio utadiko ommo nana Ibibio asee anam. Ami anam yak esee ebo “oboofi”,
“toiyyo™ ye “daara” ke Usem Ibibio. Nko, Usem Efik ebo “mofiok”, “eyefon” ye “andifak” ke
ini usem Ibibio abooho “mmedioofio™, “ayaafon” ye “andinfak”. KposAk odo mme ukpuhore
_ami ebafifiake, mme anyifi ami esAk ewowuoofio ukem fikpo eno mbon sisem JIbibio. Mme
dnylﬁ ami awot nana eka iso edisem lko Eﬁk ke Akwa Ibom Sted kpgsAk ado mme anie usem
ami itooho mi. Nnyin ikere ke edika iso nkood nwed ufok abasi iko Efik ye edikama usem ami

nnam c¢dinam ke usAk ufok abasi ke idAfi [bibio adat ami adi.
7.0 Ntaii Mbok Iko

Ke ibio—ibio iko, utom ami ake abaafia mme anyifi udim iko ke Ibibio akeene ubonofikpo
ommo ye se ommo enam. Nnyin imikit ke uto anyifi udim iko ita eba ke Ibibio akeeneke utom
se ommo enam. Qmmo edo udim iko mbime, udim iko nditutofi ye unoitem, ye udim iko
atafifia sc owo akit, anyAfi akere abafia, owo, fikpo, ye ederimbod. Ke abafia ubonofikpg, udim
iko imiiwakka ndukpakka, mbon enicefieke sekood Komprimen ke ikg mbuumekpo ye mbon
eniceiieke ndian ke esit ommo ebafifia. Utom ami anyAfl awot ke anyifi mme owo aba ke Ibibio
ekpuufioke ndaha fikpo. IminyAfi ikit mme anyin sekpook esio ke mme udim iko eben ekere
nte anyin ufok, enyAii esin ke ufoknwed. UsAk mme anyifi ami edofifio mbaak udim iko.
UsAk ini, mbaak mme anyifi ami edoiifio udim iko ke idem gmmo.

‘Nduufio ami akeenc akit ke usAk anyifi udim iko ewettc ukem ukem ke itie iba
- cwuoofio nsio nsio fikpo. Sidat ukpuhode ami idi ado toon. Ndutim uyom iko asikaaha iso ke
adafia iko awot idem ke mme anyifi udim iko mme owo ekereke ke Ibibio. Nko, anyifi udim iko
imiiwakka ndukpakka ke ubonoiikpo ekereke ekan edo mbon enieefieke ndian. Ke Akpatre,

%
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anyiii ke Ibibio anyan ubok awot ubonofikpo ke usem lblblO kpekom ommeo edonno safia safia -
iko, ubaak udjm iko, me udim iko. | -

References

Abdul, R (2014). A synchronic sociolinguistic analysis of personal names among Ewes. An
M Phil linguistics thesis submitted to the University of Ghana chon 2

Agyekum, K. (2006) The spciolinguistics of Akan personal names. Nordzc ]ournal ofAﬁ-zcan
studies. 15(2),pp.206- 235

Akinremi, 1. (2006). Linguistic strategies in the shortening of Igbo personal names in Egbokare
and Kolawole (Eds). Globalization and the fulure of African Languages Tbadan Alafas
Nigeria Company pp. 127-138.

Alder, R. Proctor II, E. and Towne, N. (2005). Looking out looking in. USA: Thc')rnson
Wadsworth. ¥ ' ) § it

Ansu-K yeremah(2000). Communicating nominatim: Some social aspects of Bono personal
names. Research Review Series. 16(2).pp 19-33.

Connell, B. (1994). The Cross River languages. A prolegomena to the clasmﬂcatxon of Cross ‘
River languagcs Journal of WestAﬁ*zcan languagea XXIV(I) pp 3 46 | '

Daba, H. (2003) Naming individuals in Kano Hausa: A case study in socmlmgustws In Essien,
0. and Margaret Okon (Eds) Topical issues in sociolinguistics: The Nigerian
perspective. Port Harcourt : Emhai Printing and Publishing Co pp. 181 —207.

December 31, 2015. Programme for the funerai service of Late Deaconess Affiong Llﬂl.lb
Udosen.

Deluzain, H. (No date) Behind the name: names and personal identity: www. behmd the
name.com/articles/3.php. Retrleved on 1 Dec. 2014.

Essien, O. (1990) A grammar of Ibibio language. Ibadan: Umversnty Press Limited.

Fortune High School. Primary 3 class register . Udo Usoro Street, Uyo: Akwa Tbom
State. Interview with Eyakndue, Idongesit Imowo, held on March 29, 2017 in Calabar

Maggio, R. (1998) Bias-free language: some gundelmes In (JOShgﬂI'ldﬂ G. (E d) l:.xplormg
language. New York: Longman. -

Mensah, E. and Offong, 1. (2013). The structure of Ibibio death prevention names.
Anthropological Notebooks. 19 (3)pp. 41-59. :

Onuorah, J. (2016). Clipping of Igbo personal names:an Optimality Theory..Journal of

~ USEM ]czﬁrnal of Languages, Linguistics & Literature Vol. 8,2018 ¥ - 160



linguistics, language and culture. 3(1). pp.26-45.

Thomas, L., Wateing, S., Singh I, Peccei, J. and Thornborrow, J. (2004). Language, sociefy
and power: An introduction (2“d ed.) London: Routhledge.
Ukpong, E. (2007). An enquiry into culture: Ibibio names. Uyo: Dorand Publishers.

Uniﬁversity of Calabar 2017 programme of the 30" convocation ceremony. for the award of first
Degrees, Diploma, Higher Degrees, Honorary Degrees and Presentation of
prizes.Calabar: University of Calabar Press. )

Urua, E. (1996). Languages or dialects? The linguistic situation in Akwa Ibom State. Journal
of humanities, David, E(Ed). Vol. 4. pp 50-65. '

Yakubu, U. (2012). A syntactic description of Agatu personal names. Journal of arts and
" contemporary society. 4.pp. 82-88.

Yuka, (2007). Sentence names in Lamnso. ranian journal of language studies. Vol (4). pp
267-286.

UsAk Anyii Udim iko ke Ibibio

Ntiero- lam sitting there.

IFdambuk-They take news.
Anwanakak-Hc¢/She has fought in vain.
Nkereuwem-I am thinking of life.
Mmekutufon/Mmekitufon-I have seen the reward.
iimécyak—They had allowed/permitted.
Anwangabasi-It is clear to God.
Amambo-You h':ad told me.
Fnidiok/Enicidiook -Who is bad?
lniBehe/lniiboiyyoke-’l“ime has not passed.
UsAkuma-It is séme who love you. :
Nscobot-1 am looking at the creator.

Itohowo-It does not come from someone.

Ndianabasi-1 am sticking to God.
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Aminwoi-1 am the one who planted.

EnyinimaHa-Eyes do not love/like

Edeheudim-They are strong as a group.

Ebak abasi!/Ebaakabasi!-Fear God!

Nimfon!-Believe Grace! : |y
_ Eniinekit-The one who who doubts, sees. |

K eresc!-Consider and see! .

Daramfon!-Rejoice over goodness!

Isukise!-You (plural) should c‘ontim/ie tb watch!

Kuyik!-1Do not doubt!

Mbosowo?-What have said to someonc?l

Nducso?-What have I done 'wrong?

Onofiok/Enefiok/ Aniefiok?-Who knows?

Eddabasi?-fWho is God?

Ndanyongmmeng?-Where do I take it t0?

Nsenti? -What have [ remembered?
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